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Attention:  Lǳɸ ʆǑǥȖǳɸ Ǭǳ ɸǳɰʦȜǥǳ ǬǴǥɰȜʆǳɸ Ǭǈȿɸ ȴǳ ɭɰǴɸǳȿʆ ǬɊǥʎȽǳȿʆ ȿǳ ǬɊȜʦǳȿʆ Ǹʆɰǳ 
ǳȍȍǳǥʆʎǴǳɸ qu e par une  ɭǳɰɸɊȿȿǳ ȍɊɰȽǴǳ Ǭǈȿɸ ȴǳ ǬɊȽǈȜȿǳ Ǭʎ ɰǈǥǥɊɰǬǳȽǳȿʆ Ǭǳɸ 
ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿɸ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳɸ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ Mo>Ṝ  
Pour pouvoir travailler avec une tension de 230V, cette personne doit disposer des 
ɯʎǈȴȜȍȜǥǈʆȜɊȿɸ ȿǴǥǳɸɸǈȜɰǳɸṜ 
TɊʎɸ ȴǳɸ ʆɰǈʦǈʎʬ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳɸ ǬɊȜʦǳȿʆ Ǹʆɰǳ ɰǴǈȴȜɸǴɸ Ǭǈȿɸ ȴǳ ɰǳɸɭǳǥʆ Ǭǳɸ ȿɊɰȽǳɸ ǳʆ Ǭǳɸ 
ǬȜɸɭɊɸȜʆȜɊȿɸ ɰǴȎȜɊȿǈȴǳɸ ǳʆ ȿǈʆȜɊȿǈȴǳɸ ǳȿ ʦȜȎʎǳʎɰ ǳʆ ǥɊȿȍɊɰȽǴȽǳȿʆ ǈʎʬ ɭɰǳɸǥɰȜɭʆȜɊȿɸ 
ʦǈȴǈǤȴǳɸ ɭɊʎɰ ȴǳ ɰǴɸǳǈʎ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳ ǥɊɰɰǳɸɭɊȿǬǈȿʆ. 
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1. EMð>èuåþuÂ· EM «ṭ!åå!èMuL 

1.1 EǳɸǥɰȜɭʆȜɊȿ Ǭǳ Ǥǈɸǳ Ǭǳ ȴṭǈɭɭǈɰǳȜȴ 

·Ɋʎɸ ʦɊʎɸ ɰǳȽǳɰǥȜɊȿɸ ǬṅǈʦɊȜɰ ǈǥȖǳʆǴ ȿɊʆɰǳ ɭɰɊǬʎȜʆ Ṝ la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ Ǭǳ ȴǈ 
combustion EHC ǬǳɸʆȜȿǴǳ ǈʎʬ ɭɊǸȴǳɸ ǚ ǤɊȜɸṁ «Ɋɰɸ Ǭǳ ȴǈ ȽȜɸǳ ǈʎ ɭɊȜȿʆ Ǭǳ ǥǳʆ ǈɭɭǈɰǳȜȴḼ ȿɊʎɸ 
ǈʦɊȿɸ ʆȜɰǴ ɭɰɊȍȜʆ Ǭǳ ȿɊɸ ȴɊȿȎʎǳɸ ǈȿȿǴǳɸ ǬṅǳʬɭǴɰȜǳȿǥǳ Ǭǈȿɸ ȴǳ ǬɊȽǈȜȿǳ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ 
ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ǳʆ ȿɊʎɸ ǈʦɊȿɸ ǴȎǈȴǳȽǳȿʆ ǥɊȿȿǳǥʆǴ ǥǳ ɭɰɊǬʎȜʆ ǚ ʎȿǳ ʆǳǥȖȿɊȴɊȎȜǳ Ǭǳ 
communication  moderne ǥɊȿʆɰɍȴǴǳ ɭǈɰ ʎȿǳ application mobile.  
Nous sommes donc convaincus ɯʎǳ ǥǳ ɭɰɊǬʎȜʆ ɰǴɭɊȿǬɰǈ ǚ ʦɊɸ ǈʆʆǳȿʆǳɸṁ 
Lǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ Mo> ɭɊɸɸȂǬǳ Ǭǳɸ ɭɰɊɭɰȜǴʆǴɸ ʎȿȜɯʎǳɸ dans son domaine qui 
ǥɊɰɰǳɸɭɊȿǬǳȿʆ ǈʎʬ ʆɊʎʆǳɸ ǬǳɰȿȜȂɰǳɸ ȿɊʎʦǳǈʎʆǴɸ ǳȿ ʆǳɰȽǳɸ Ǭǳ ǬǴʦǳȴɊɭɭǳȽǳȿʆ ǳʆ 
ǈȽǴȴȜɊɰǳȿʆ ɸǳȿɸȜǤȴǳȽǳȿʆ ȴǳɸ ɭɰɊɭɰȜǴʆǴɸ ʎʆȜȴǳɸ Ǭʎ ɭɰɊǬʎȜʆṁ 
¶ «ǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ǳɸʆ ʆǳɸʆǴḼ ǥǳɰʆȜȍȜǴ ǳʆ ɰǴȎȴǴ ɸɭǴǥȜȍȜɯʎǳȽǳȿʆ ɭɊʎɰ ȴǳ ʆʭɭǳ 
Ǭǳ ɭɊǸȴǳ 

¶ uȴ ȜȿǬȜɯʎǳ ǳʆ ǳȽɭǸǥȖǳ ʆɊʎʆǳ ɸʎɰǥȖǈʎȍȍǳ 
¶ La couleur de l'application et la signalisation led informent sur le processus de 

combustion  
¶ «ǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ǳɸʆ ǈȍȍȜǥȖǴ ɭǈɰ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ  

þɊʎʆǳɸ ȴǳɸ ɭɰɊɭɰȜǴʆǴɸ ȽǳȿʆȜɊȿȿǴǳɸ ǥȜ-dessus garantissent un fonctionnement plus 
ǴǥɊȴɊȎȜɯʎǳḼ ǴǥɊȿɊȽȜɯʎǳ ǳʆ ɸʒɰ Ǭǳɸ ɭɊǸȴǳɸ ǚ ǤɊȜɸṁ 
 

L'EHC  est une ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǳȿʆȜȂɰǳȽǳȿʆ ǈʎʆɊȿɊȽǳṁ «ṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǬɊȜʆ ǬɊȿǥ 
ȿǴǥǳɸɸǈȜɰǳȽǳȿʆ Ǹʆɰǳ ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ ǚ ȴǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ «MEḼ ǳȴȴǳ ȿṅǈ ɭǈɸ ǤǳɸɊȜȿ ǬṅǸʆɰǳ ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ 
ǚ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳṁ >ǳɭǳȿǬǈȿʆḼ ǳȿ ȿǳ ȴǈ ǥɊȿȿǳǥʆǈȿʆ ɭǈɸḼ ȴṅʎʆȜȴȜɸǈʆǳʎɰ ɭǳɰǬ Ǭǳɸ 
informations sur le processus  de combustion .  
 

Plus de surchauffe avec ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ EHC  
«ǳ ɭɰɊǤȴȂȽǳ ȴǳ ɭȴʎɸ ȍɰǴɯʎǳȽȽǳȿʆ ɊǤɸǳɰʦǴ ȴɊɰɸ Ǭu fonctionnement  du  ɭɊǸȴǳ ǚ ǤɊȜɸ ǳɸʆ une   
ɸʎɰǥȖǈʎȍȍǳ Ǭʎǳ ǚ ʎȿǳ ʆɰɊɭ ȎɰǈȿǬǳ ɯʎǈȿʆȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜǤȴǳṁ ąȿǳ ȎɰǈȿǬǳ ɭǈɰʆȜǳ Ǭǳ ȴṅǴȿǳɰȎȜǳ 
ǳʬǥǴǬǳȿʆǈȜɰǳ ɸṅǴǥȖǈɭɭǳ ǈȴɊɰɸ ɭǈɰ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳḼ ǥǳ ɯʎȜ ȿṅǳɸʆ ɭǈɸ ǴǥɊȿɊȽȜɯʎǳ ǳʆ ɰǴǬʎȜʆ 
ǥɊȿɸȜǬǴɰǈǤȴǳȽǳȿʆ ȴǈ ǬʎɰǴǳ Ǭǳ ʦȜǳ Ǭʎ ɭɊǸȴǳ ǳʆ Ǭǳ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳṁ La ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique 
Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ Mo> ɭǳɰȽǳʆ ǬṅǴʦȜʆǳɰ ǥǳ ɭɰɊǤȴȂȽǳṁ 

1.2 uȿȍɊɰȽǈʆȜɊȿɸ ȎǴȿǴɰǈȴǳɸ 
L'application mobile informe l'utilisateur sur  la situation actuelle au cours de toute la phase 
de la ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿṁ Mȿ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǈȿɸ ȴṭǑʆɰǳ, l'application s'affichera dans 4  
ǥɊʎȴǳʎɰɸ ǬȜȍȍǴɰǳȿʆǳɸ ṓgris e, jaune, vert e, rouge).  
«ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ ǈȍȍȜǥȖǳ ǴȎǈȴǳȽǳȿʆ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽȽǈȿǬǳ ǬṅǈɰɰȜʦǴǳ ǬṅǈȜɰḼ ȴǳ ʆǳȽɭɸ 
de combustion depuis le dernier chargement, la ligne du temps approximative de la 
ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿḼ ǈȜȿɸȜ ɯʎǳ Ǭṅǈʎʆɰǳɸ ɭǈɰǈȽȂʆɰǳɸ ǬǴǥɰȜʆɸ Ǭǈȿɸ ȴǳɸ ǥȖǈɭȜʆɰǳɸ ɸʎȜʦǈȿʆɸṁ 
 

«ǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ Mo> ɰǴȎʎȴǳ ȴǈ ɯʎǈȿʆȜʆǴ ǬṅǈȜɰ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ǚ 
ȴṅǈȜǬǳ Ǭṅʎȿ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ǳȿ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ. 

1.3 !ʦǈȿʆǈȎǳɸ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎe 
¶ Optimise le processus de combustion.  
¶ uȿǬȜɯʎǳ ǳʆ ǳȽɭǸǥȖǳ ʆɊʎʆǳ surchauffe.  
¶ ÂɭʆȜȽȜɸǳ ȴṅǳȍȍȜǥǈǥȜʆǴ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿṁ 
¶ !ȽǴȴȜɊɰǳ ȴǳ ǥɊȿȍɊɰʆ ʆȖǳɰȽȜɯʎǳṁ 
¶ !ȽǴȴȜɊɰǳ ȴǈ ɸǴǥʎɰȜʆǴ Ǭʎ ǥȖǈʎȍȍǈȎǳṁ 
¶ åɰɊȴɊȿȎǳ ȴǈ ǬʎɰǴǳ Ǭǳ ʦȜǳ Ǭu ɭɊǸȴǳ ǳʆ Ǭǳ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳṁ 
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¶ ðȜȎȿǈȴȜɸǳ ȴǳ ȽɊȽǳȿʆ ȜǬǴǈȴ ɭɊʎɰ un  nouveau  chargement . 
¶ «ȜȽȜʆǳ ȴǳ ɰǳȍɰɊȜǬȜɸɸǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴṅǑʆɰǳ ǳȿʆɰǳ ȴǳɸ ǥȖǈɰȎǳȽǳȿʆɸṁ 
¶ MȽɭǸǥȖǳ ȴǈ ǥȖǈȴǳʎɰ Ǭǳ ɸṅǴǥȖǈɭɭǳɰ Ǭǈȿɸ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳ ǈɭɰȂɸ ȴṅǈɰɰǸʆ Ǭʎ ǥȖǈʎȍȍǈȎǳ 

1.4 EǳɸǥɰȜɭʆȜɊȿ ʆǳǥȖȿȜɯʎǳ Ǭǳ ȴṭǈɭɭǈɰǳȜl  

1.4.1 ąȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴe 
MȿʆɰǴǳ 

¶ 1 ʬ ʆȖǳɰȽɊǥɊʎɭȴǳ Ǭǳ ʆʭɭǳ ṥ K Ṧ Ṝ ʆᶡ ṓȭʎɸɯʎṅǚ ᶡ ᶡᶠᶠ ủ>) 
¶ 1 x capteur de ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ Ǭǳ ʆʭɭǳ ṥ åþ ᶡᶠᶠᶠ Ṧ ṓȭʎɸɯʎṅǚ ᶡ ᶨᶠ ủ>Ṕ 
¶ 1 x adaptateur d'alimentation 24 V/DC  
¶ 1 ʬ Ȝȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ ȽǴǥǈȿȜɯʎǳ ɭɊʎɰ ȴǳ ǬǴȽǈɰɰǈȎǳ de la combustion  

Sortie  
¶ 1x servomoteur  
¶ 1x bip sonore  

1.4.2      ąȿȜʆǴ ǬṅǈȍȍȜǥȖǈȎe 
¶ «ME ǚ ʆɰɊȜɸ ǥɊʎȴǳʎɰɸ ȜȿǬȜɯʎǈȿʆ ȴǳ processus  de combustion  

1.5 Description technique des composant s 

1.5.1 >ǑǤȴǈȎe 
þʭɭǳ ǬṅȜɸɊȴǈʆȜɊȿ Ǭǳɸ ǥǑǤȴǳɸ 

¶ silicone    ȭʎɸɯʎṅǚ ᶡᶨᶠ ủ> 
¶ standard   ȭʎɸɯʎṅǚ ᶥᶥ ủ> 

 

1.5.2 Servomoteur s 
åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ 

¶ Tension d'alimentation : 24 V/DC  
¶ Couple :   2 Nm  servomoteur standard  

1.5.3 Interrupteur de port e 
Raccordement de l'interrupteur de porte de l' EHC :  

¶ åɊɰʆǳ ȍǳɰȽǴǳ Ṝ ȴǳɸ ǥɊȿʆǈǥʆɸ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ ɸɊȿʆ ǬǴǥɊȿȿǳǥʆǴɸ 
¶ Porte ouverte Ṝ ȴǳɸ ǥɊȿʆǈǥʆɸ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ ɸɊȿʆ ǥɊȿȿǳǥʆǴɸ 

 

2. APPLICATION MOBIL E 

2.1 MʬȜȎǳȿǥǳɸ ʆǳǥȖȿȜɯʎǳɸ ɰǳȴǈʆȜʦǳɸ ǚ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴe 

2.1.1 Android  
¶ !ɭɭǈɰǳȜȴ ǴɯʎȜɭǴ Ǭṅʎȿ ɸʭɸʆȂȽǳ !ȿǬɰɊȜǬ 9 Ɋʎ ɸʎɭǴɰȜǳʎɰ 
¶ Bluetooth LE  
¶ Service de localisation GPS  
 
>ǳʆʆǳ ǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǳɸʆ ǬȜɸɭɊȿȜǤȴǳ ɸʎɰ åȴǈʭ ðʆɊɰǳ ɸɊʎɸ ȴǳ ȿɊȽ Ẁ EHC ẁ.  
 

2.1.2 iOS 
¶ !ɭɭǈɰǳȜȴ ǴɯʎȜɭǴ Ǭṅʎȿ ȜÂð Ǭǳ ʦǳɰɸȜɊȿ ᶡᶡ Ɋʎ ɸʎɭǴɰȜǳʎɰǳ 
¶ Bluetooth LE  
¶ Service de localisation GPS  
 
>ǳʆʆǳ ǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǳɸʆ ǬȜɸɭɊȿȜǤȴǳ ɸʎɰ !ɭɭ ðʆɊɰǳ ɸɊʎɸ ȴǳ ȿɊȽ Ẁ EHC ẁ.  
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2.2 Installation de l'application mobil e 

L'application mobile est disponible  Ǭǈȿɸ ȴǳ åȴǈʭ ðʆɊɰǳ ǳʆ ȴṅ!ɭɭ ðʆɊɰǳ ɸɊʎɸ ȴǳ ȿɊȽ Mo>ṁ !ɭɰȂɸ 
ǈʦɊȜɰ Ɋʎʦǳɰʆ ȴǳɸ ǬǴʆǈȜȴɸ Ǭǳ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǳʆ ǥȴȜɯʎǴ ɸʎɰ ȴǳ ǤɊʎʆɊȿ INSTALLER , l'application 
s'installe  d'elle -ȽǸȽǳ sur l'appareil mobile . 
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2.3 Jumelage de l'application mobile et  ȴṅʎȿȜʆǴ Mo> 

¶ Branche r lǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ sur la source d ṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳ ǳʆ 
attend re  ṓǳȿʦȜɰɊȿ ᶡᶠ ǚ ᶡᶥ ɸǳǥɊȿǬǳɸṔ la signalisation sonore (voir 4. SIGNALISATION 
SONORE DE L'UNIT N). 

¶ Sur votre appareil mobile, active r ȴǈ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭǳ ȴɊǥǈȴȜɸǈʆȜɊȿ Ǭʎ ʆǴȴǴɭȖɊȿǳ 
(positionnement)  

¶ Ne pas activer la fonction Bluetooth sur l'appareil mobile. L'application EHC 
activera cette fonction lors du jumelage  de l'appareil mobile et  ȴṅʎȿȜʆǴ Mo>ṁ  

¶ Lance r l'application mobile EHC. 
 

 
¶ «ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǥɊȽȽǳȿǥǳ ǚ ɰǳǥȖǳɰǥȖǳɰ ȴǳɸ ʎȿȜʆǴɸ Mo> ǬȜɸɭɊȿȜǤȴǳɸṁ ąȿǳ ȍɊȜɸ ɯʎṅǳȴȴǳ 
ȴǳɸ ǈ ʆɰɊʎʦǴǳɸḼ ʎȿǳ ȴȜɸʆǳ Ǭǳɸ ʎȿȜʆǴɸ ǬȜɸɭɊȿȜǤȴǳɸ ɸṅǈȍȍȜǥȖǳṁ ðǴȴǳǥʆȜɊȿȿǳr ʎȿǳ ʎȿȜʆǴ 
Ǭǈȿɸ ȴǈ ȴȜɸʆǳ ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭǳɸ ᶤ ǬǳɰȿȜǳɰɸ ǥȖȜȍȍɰǳɸ ȍȜȎʎɰǈȿʆ ɸʎɰ ȴṅǴʆȜɯʎǳʆʆǳ Ǭǳ ȴṅʎȿȜʆǴṁ ðṅȜȴ ȿṅʭ ǈ 
ɯʎṅʎȿǳ ɸǳʎȴǳ ʎȿȜʆǴ Mo> Ǭǈȿɸ ȴǈ ȴȜɸʆǳḼ il faut confirme r RELIER . S'il y a plusieurs 
ʎȿȜʆǴɸ Mo> Ǭǈȿɸ ȴǈ ȴȜɸʆǳḼ il faut ɸǴȴǳǥʆȜɊȿȿǳr ȴṅʎȿȜʆǴ Mo> ǥɊɰɰǳǥʆǳ ǳʆ ǥɊȿȍȜɰȽǳr. 

¶ L'application vous demandera de saisir un mot de passe pour le jumelage . Le mot 
de passe ǚ saisir est "123456 ". Puis  ǚ  confirme r Associer ṁ >ǳʆʆǳ Ǵʆǈɭǳ ɭǳɰȽǳʆ Ǭǳ 
jumeler  l'application mobile et  la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique . 
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Note  : Si l'application ne demand e pas  Ǭǳ ȽɊʆ Ǭǳ ɭǈɸɸǳḼ ʦǴɰȜȍȜǳr la barre de notification de 
ʦɊʆɰǳ ʆǴȴǴɭȖɊȿǳṁ Sur cǳɰʆǈȜȿɸ ʆʭɭǳɸ Ǭǳ ʆǴȴǴɭȖɊȿǳɸ !ȿǬɰɊȜǬ, le mot de passe de jumelage 
ɭǳʎʆ Ǹʆɰǳ ɸǈȜɸȜ ǳȿ ǥȴȜɯʎǈȿʆ ɸʎɰ ȴǈ ȿɊʆȜȍȜǥǈʆȜɊȿ Ǭǈȿɸ ȴǈ Ǥǈɰɰǳ Ǭǳ ȿɊʆȜȍȜǥǈʆȜɊȿ Ǭe votre 
ʆǴȴǴɭȖɊȿǳ. 
 
Si une actualisation  ǳɸʆ ʆɰɊʎʦǴǳḼ dans le menu 3.2 Menu ( ǬẈʎʆȜȴȜɸǈʆȜɊȿ), effectue r ȴǈ ȽȜɸǳ ǚ 
jour.  

¶ L'application mobile est maintenant ȭʎȽǳȴǴǳ ǈʦǳǥ ȴṅʎȿȜʆǴ Mo>. 

 
Note : L'ʎȿȜʆǴ EHC ȿǳ ɭǳʎʆ Ǹʆɰǳ ȭʎȽǳȴǴǳ ɯʎṅǚ ʎȿǳ ɸǳʎȴǳ ǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ ǚ ȴǈ ȍɊȜɸṁ ðȜ un 
ǬǳʎʬȜȂȽǳ ǈɭɭǈɰǳȜȴ ȽɊǤȜȴǳ doit Ǹʆɰǳ ǥɊȿȿǳǥʆǴ ǚ ȴṅʎȿȜʆǴḼ Ȝȴ ȍǈʎʆ ɯʎȜʆʆǳɰ ǳʆ ǬǴǥɊȿȿǳǥʆǳɰ 
ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ǳʬȜɸʆǈȿʆṁ EǴɸǈǥʆȜʦǳr la fonction Bluetooth sur l'appareil mobile. 
Le jumelage  Ǭǳ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ȽɊǤȜȴǳ ǈʦǳǥ ȴṅʎȿȜʆǴ Mo> ɸǳɰǈ ǈȿȿʎȴǴǳ ɭǈɰ ǥǳʆʆǳ ǈǥʆȜɊȿṁ  
 
Note : «ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǳɸʆ ʆǳɰȽȜȿǴǳ ǳȿ ȴǈ ʆǴȴǴǥȖǈɰȎǳǈȿʆ ǳȿ ǈɰɰȜȂɰǳ-plan de l'appareil mobile, 
ɭʎȜɸ ǳȿ ȴǈ ɸʎɭɭɰȜȽǈȿʆ Ǭǳ ȴṅǈɰɰȜȂɰǳ-plan de l'appareil mobile.  

3. DESCRIPTION DE L'APPLICATION MOBIL E 

3.1 Nǥɰǈȿ ɭɰȜȿǥȜɭǈl  

Couleur de l'application  
«ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ ǈȍȍȜǥȖǳ ɯʎǈʆɰǳ ǥɊʎȴǳʎɰɸ ǳȿ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ actuelle  dans 
ȴṅǑʆɰǳ. 
¶ Couleur gris e - mode veille   
¶ Couleur jaune Ṝ ȽȜɸǳ ǳȿ ǥȖǈʎȍȍǳ ǳʆ ȍȜȿ Ǭǳ ǥȖǈʎȍȍǳ Ǭǳ ȴṅǑʆɰǳ 
¶ Couleur vert e Ṝ ǥȖǈʎȍȍǈȎǳ ɊɭʆȜȽǈȴḼ ǴǥɊȴɊȎȜɯʎǳ ǳʆ ǴǥɊȿɊȽȜɯʎǳ Ṝ symbole de la feuille 
ʦǳɰʆǳ ǈȍȍȜǥȖǴ 

¶ Couleur rouge Ṝ surchauffe Ṝ ǴȿǳɰȎȜǳ ɸṅǴǥȖǈɭɭǳ ɭǈɰ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳ Ṝ symbole de 
ǥȖǳȽȜȿǴǳ ǈȍȍȜǥȖǴ 
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Signalisation sonore  
!ǥʆȜʦǈʆȜɊȿṇǬǴɸǈǥʆȜʦǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ ɸɊȿɊɰǳ Ǭǳ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ - 
(voir 4. SIGNALISATION SONORE DE L'UNIT N). 
 
 
 
 
Menu  
Passage aux ɭǈɰǈȽȂʆɰǳɸ dǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ - voir  3.2 
Menu ( ǬẈʎʆȜȴȜɸǈʆȜɊȿṯ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
>ǳɰǥȴǳ ṥ NʦɊȴʎʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ combustion  Ṧ 
¶ Mise en chauffe  Ṝ 1 
¶ Combustion  Ṝ 2 
¶ Signalisation d'un chargement  Ṝ 3 
¶ Processus thermique  Ṝ 4  

 
 
 
 
ENµ!èèMè ȴǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ 
Appuye r sur  la touche  pour  lancer le 
ENµ!èè!gM Ǭʎ nouveau processus de 
ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique de la 
combustion . 
 
 
 
 
EʎɰǴǳ de combustion  
Affic he ȴǈ ǬʎɰǴǳ de combustion  
 
 
 
Position d u servomoteur  
Position actuelle du  ǥȴǈɭǳʆ ǬṭǈɰɰȜʦǴǳ Ǭṭair ext erne .  
Affich e le  pourcentage d'ouverture du clapet (0 - 100 %). 
 
 
 
Affichage de la ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ɸʎɰ ȴǳ 
ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰe 
Affich e ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ 
actuelle.  «ǳ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ 
ǈȽǤȜǈȿʆǳ Ǭʎ ɭɊǸȴǳ ǳɸʆ ɸȜʆʎǴ ǚ ȴṅǈɰɰȜȂɰǳḼ 
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juste au -dessus du sol . La couleur de l'indicateur est blanche . En cas de surchauffe 
ṓɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭʎ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿṔḼ ȴǈ ǥɊʎȴǳʎɰ Ǭǳ ȴṅȜȿǬȜǥǈʆǳʎɰ ǳɸʆ ɰɊʎȎǳ. La 
ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈȍȍȜǥȖǴǳ ȿṅǳɸʆ ɯʎṅʎȿǳ ȜȿǬȜǥǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈǥʆʎǳȴȴǳ ǚ ǥǳʆ ǳȿǬɰɊȜʆ ǳʆ ǳɸʆ 
ȜȿȍȴʎǳȿǥǴǳ ɭǈɰ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǳ ȴǈ ɭǈɰʆȜǳ ȜȿȍǴɰȜǳʎɰǳ Ǭʎ ɭɊǸȴǳḼ Ǭʎ ɸɊȴ ǳʆ Ǭʎ Ƚʎɰ ǬǳɰɰȜȂɰǳ ȴǳ 
ɭɊǸȴǳ. 
 
 
ðʭȽǤɊȴǳ Ǭǳ ȴṅǳȍȍȜǥǈǥȜʆǴ Ǭʎ ǥȖǈʎȍȍǈȎǳ 
Indique  si la combustion est 
respectueuse de l'environnement et 
ǴǥɊȿɊȽȜɯʎǳ ou inefficace . 
 
 
 
Nʆǈʆ de la communication Bluetooth  
uȿǬȜɯʎǳ ȴṅǴʆǈʆ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȿȿǳʬȜɊȿ ǳȿʆɰǳ 
ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ ǳʆ ȴṅʎȿȜʆǴ. 
 
 
 
 
Barre des messages d'erreur  
Affiche les erreurs sur le  fonctionnement de la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ 
automatique . «Ȝɸʆǳ Ǭṅǳɰɰǳʎɰɸ ǈȍȍȜǥȖǴǳɸ (voir 13. AFFICH AGE DU  
þè!uþMµM·þ EMð MèèMąèð ðąè «ṠN>è!· åèu·>uå!« EM 
L'APPLICATION MOBILE ).  
 
 
 
µȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ Ǭǳɸ ʦǈȴǳʎɰɸ 
«ǳɸ ʦǈȴǳʎɰɸ ǈȍȍȜǥȖǴǳɸ ɸʎɰ ȴṅǴǥɰǈȿ Ǭǳ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ȽɊǤȜȴǳ ɸɊȿʆ ȽȜɸǳɸ ǚ ȭɊʎɰ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳȽǳȿʆ 
toutes les 10 secondes.  
«ǳɸ ȽȜɸǳɸ ǚ ȭɊʎɰ Ƚǈȿʎǳȴȴǳɸ ɭǳʎʦǳȿʆ Ǹʆɰǳ ǳȍȍǳǥʆʎǴǳɸ ǳȿ ȍǈȜɸǈȿʆ ȎȴȜɸɸǳɰ le ǬɊȜȎʆ ɸʎɰ ȴṅǴǥɰǈȿ Ǭǳ 
haut en bas . 
 
 

                                                                                       



FR 

Suchdol nad Odrou, 25. 04. 2024 R o m o t o p   M a n u e l  d e  s e r v i c e    13 
 E H C  Ṝ E C O  H E A T I N G  C O N T R O L  
 

3.2 Menu ( ǬṬʎʆȜȴȜɸǈʆȜɊȿ) 

Entrer dans le menu   

 

3.2.1 µȜɸǳ ǚ jour (voir 2. 3 Jumelage  de l'application mobile et  ȴṅʎȿȜʆǴ Mo>) 
ðȜ ʎȿǳ ȽȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ ǳɸʆ ʆɰɊʎʦǴǳḼ ǳȴȴǳ ǈɭɭǈɰǈȠʆɰǈ Ǭǈȿɸ ȴǳ Ƚǳȿʎ. Il faut effectue r ȴǈ ȽȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ. 
«ǈ ȽȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ ȿṅȜȿʆǳɰʦȜǳȿʆ ɯʎṅǈʦǈȿʆ ȴǈ ȽȜɸǳ ǳȿ ɸǳɰʦȜǥǳ Ǭʎ ɭɰɊǬʎȜʆ ṓǥȖǈʎȍȍǈȎǳṔṁ 

 

3.2.2 Mode de ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de la combustion   
!ǥʆȜʦǈʆȜɊȿṇǬǴɸǈǥʆȜʦǈʆȜɊȿ Ǭʎ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ 
automatique de la combustion .  

ðȜ ȴǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ ǳɸʆ ǈɰɰǸʆǴḼ ȴǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ 
automatique est inactif et le ǥȴǈɭǳʆ ǬṭǈɰɰȜʦǴǳ ǬṅǈȜɰ ɸṅɊʎʦɰǳ ǚ ᶡᶠᶠể 
pendant environ 1 0 minutes. L ǈ ǬǴɸǈǥʆȜʦǈʆȜɊȿ du processus de 
ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ ǳɸʆ ȜȿǬȜɯʎǴ ɭǈɰ ȴǳ ɸȜȎȿǳ EHC  ǤǈɰɰǴ ɸʎɰ 
ȴṅǴǥɰǈȿ ɭɰȜȿǥȜɭǈȴ. 

Note:  Le ǥȴǈɭǳʆ ǬṭǈɰɰȜʦǴǳ ǬṅǈȜɰ ǳɸʆ Ɋʎʦǳɰʆ ǚ ᶡᶠᶠ ể ɭǳȿǬǈȿʆ ᶡᶠ ȽȜȿʎʆǳɸṁ åǳȿǬǈȿʆ ȴǳɸ ᶣ minutes 
ɸʎȜʦǈȿʆǳɸḼ ȴǳ ǥȴǈɭǳʆ ǳɸʆ ȍǳɰȽǴ ɭɊʎɰ ȴǳ ǥǈȴȜǤɰǈȎǳ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ṓṄǈɭǈȜɸǳȽǳȿʆṄ Ǭʎ 
ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿṔṁ «ǳ ǥɊȽɭʆǳ ǚ ɰǳǤɊʎɰɸ ǈʦǈȿʆ ȴǳ ɰǳǬǴȽǈɰɰǈȎǳ Ǭʎ ȽɊǬǳ 
ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ ǳɸʆ ǈȍȍȜǥȖǴ Ǭǈȿɸ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿṁ Mȿ ȽǸȽǳ ʆǳȽɭɸḼ Ǭǳɸ ȜȿȍɊɰȽǈʆȜɊȿɸ ɸʎɰ ȴṅǈɰɰǸʆ Ǭʎ 
ȽɊǬǳ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ ɸɊȿʆ ǈȍȍȜǥȖǴǳɸ ɸʎɰ ȴǈ ɭǈȎǳ ǬṅǈǥǥʎǳȜȴ Ǭǳ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿṁ «a LED clignote . 

Le mode de ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de la combustion  ȿǳ ɭǳʎʆ Ǹʆɰǳ ǬǴɸǈǥʆȜʦǴ ɯʎǳ Ǭǈȿɸ ȴǈ ɭȖǈɸǳ 
CHARGEMENT SUIVANT (voir 7.3 Chauffage avec EHC ). 
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3.2.3 èǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ chaleur  
Affich e ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈǥʆʎǳȴȴǳ ǚ ȴṅǳȿǬɰɊȜʆ Ɋʖ ȴe capteur  Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ 
ǳɸʆ ȜȿɸʆǈȴȴǴǳ. Lǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈȍȍȜǥȖǴǳ ǚ ɭǈɰʆȜɰ Ǭǳ ᶢᶥ ủ>ṁ 
 
 
 
 
 

3.2.4  èǴȎȴǈȎǳ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈȽǤȜǈȿʆǳ 
Affich e ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ ǈǥʆʎǳȴȴǳṁ «ǳ 
ǥǈɭʆǳʎɰ ǳɸʆ ɸȜʆʎǴ Ǭǈȿɸ ʎȿ ʆɰɊʎ ǚ ȴṅǈɰɰȜȂɰǳ Ǭʎ 
produit . 
èǴȎȴage  ǚ ᶢ4 ủ>. 
«Ɋɰɸɯʎǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ɸɊʎȖǈȜʆǴǳ ǳɸʆ ǈʆʆǳȜȿʆǳḼ 
ȴṅMo> ɰǴǈȎȜʆ ǳȿ ǥȖǈȿȎǳǈȿʆ Ǭǳ ȽɊǬǳ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ. 
>ǳʆ Ǵʆǈʆ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ɭɰǳȿǬ ȍȜȿ ȴɊɰɸ Ǭʎ 
chargement suivant . 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.2.5  Interrupteur de porte  
Affich e ȴṅǴʆǈʆ ǈǥʆʎǳȴ Ǭǳ ȍǳɰȽǳʆʎɰǳṇɊʎʦǳɰʆʎɰǳ Ǭǳ ȴǈ ɭɊɰʆǳ. 
 
>Ɋȿʆɰɍȴǳ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ 

1. Ouvr ir  la porte Ṝ 3x signal  court  / le 
servomoteur  passe en position 100% . 

2. Ferm er  la porte.  
3. èǴɭǴʆǳr ǥǳʆʆǳ ɭɰɊǥǴǬʎɰǳ ᶢ ȍɊȜɸ Ǭǳ ɸʎȜʆǳṁ 

Observe r ʎȿ ǬǴȴǈȜ Ǭǳ ᶡ ȽȜȿṁ ǈʦǈȿʆ ȴǳ 
ǬǳʎʬȜȂȽǳ tes t  

4.  ðȜ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ɰǳɸʆǳ ǥɊȿȿǳǥʆǴ ǚ 
ȴṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳḼ Ȝȴ ȍǈʎʆ ȴǳ Ƚǳʆʆɰǳ 
hors tension. Le servomoteur ferme la 
commande sur la position 0%. Ouvr ir  et 
ferme r la porte. «ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǈȍȍȜǥȖǳ ȴṅǴʆǈʆ 
actuel d'ouverture/fermeture de la porte . 
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3.2.6  åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ 
åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ ɭɊʎɰ ȴǳɸ ʆǳǥȖȿȜǥȜǳȿɸ ǈʎʆɊɰȜɸǴɸṁ «ṅǈǥǥȂɸ ǳɸʆ ɭɰɊʆǴȎǴ ɭǈɰ 
un mot de passe (voir 3.3 åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ṮµM·ą EM 
SERVICE). 
 
 
 
 

3.2.7  Aide   
Clique r pour afficher l'aide sous forme d e 
ȴǴȎǳȿǬǳ ɸʎɰ ȴṅǴǥɰǈȿ ɭɰȜȿǥȜɭǈȴ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.2.8  èǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ  
Information sur l'appareil de ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de la 
combustion auquel l'application est 
ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ.  
En cliquant sur ce menu, le lien entre 
l'application mobile et l ǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ peut 
Ǹʆɰǳ ǈȿȿʎȴǴ. 
·ṅʎʆȜȴȜɸǳʷ ȴṅɊɭʆȜɊȿ Ǭǳ ǬǴǥɊȿȿǳʬȜɊȿ ɯʎǳ ɸȜ 
vous souhaitez utiliser l'appareil mobile 
ɭɊʎɰ ʦɊʎɸ ǥɊȿȿǳǥʆǳɰ ǚ ʎȿ ǈʎʆɰǳ ǈɭɭǈɰǳȜȴ Ǭǳ 
ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de la combustion . 
 
 
 
 
 

3.2.9  åɰɊȎɰǈȽȽǳ ɸǴȴǳǥʆȜɊȿȿǴ  
!ȍȍȜǥȖǳ ȴǳ ʆʭɭǳ Ǭǳ ɭɰɊȎɰǈȽȽǳ ɸǴȴǳǥʆȜɊȿȿǴ ɭɊʎɰ ʎȿǳ ȜȿɸɭǳǥʆȜɊȿ 
visuelle . 
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3.2.10 Version du firmware  
!ȍȍȜǥȖǳ ȴǈ ʦǳɰɸȜɊȿ Ǭʎ ɭɰɊȎɰǈȽȽǳ Ǭǳ ʦɊʆɰǳ ʎȿȜʆǴ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ.  
Si une nouvelle version du programme est disponible pour 
ȴṅʎȿȜʆǴḼ ʦɊʎɸ ǳȿ ɸǳɰǳʷ ȜȿȍɊɰȽǴ ɭǈɰ ʎȿǳ ȿɊʆȜȍȜǥǈʆȜɊȿ ʆǳʬʆʎǳȴȴǳ ǚ 
ǥɍʆǴ Ǭǳ ǥǳʆ ǴȴǴȽǳȿʆṁ ·Ɋʎɸ ɰǳǥɊȽȽǈȿǬɊȿɸ ʎȿǳ ȽȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ 
ʎȴʆǴɰȜǳʎɰǳ ɭɊʎɰ ȎǈɰǈȿʆȜɰ ɯʎǳ ȴṅʎȿȜʆǴ ǬȜɸɭɊɸǳ Ǭǳ ȴǈ ǬǳɰȿȜȂɰǳ 
version du programme . «ǈ ȽȜɸǳ ǚ ȭɊʎɰ ȿṅȜȿʆǳɰʦȜǳȿʆ ɯʎṅǈʦǈȿʆ ȴǈ 
mise en service du produit (chauffage).  
 

 
 

3.2.11 Version de l'application   
Affiche la version logicielle de votre application mobile.  
La mise ǚ jour sur l'App Store ou Google Play.  

 

3.3 åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ṓµM·ą EM ðMèĝu>M) 

 
Seule une personne ɯʎǈȴȜȍȜǴǳ ɭǳʎʆ ǳȍȍǳǥʆʎǳɰ ȴǳɸ ɰǴȎȴǈȎǳɸṁ «ṅǈǥǥȂɸ ǈʎ Ƚǳȿʎ Ǭǳ ɸǳɰʦȜǥǳ ǳɸʆ 
ɭɰɊʆǴȎǴ ɭǈɰ ʎȿ ȽɊʆ Ǭǳ ɭǈɸɸǳ: 

 0002   
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Programme  ǚ ɸǴȴǳǥʆȜɊȿȿǳɰ 
ðǴȴǳǥʆȜɊȿ Ǭʎ ʆʭɭǳ Ǭǳ ɭɰɊȎɰǈȽȽǳ ǳȿ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȿǥǳɭʆȜɊȿ Ǭʎ 
produit :  
 

·ąµNèÂ EM PROGRAMME  TYPE 

Program me  1 NEMEA N  

Program me  2 MONARO N  

Program me  3 VUELTA  

Program me  4  VULSINI  

Program me  5 ECUADOR var. 3  

Program me  6 ECUADOR var. 4  

Program me  7 ASKJA  

Program me  8 SINEOS  

 
Calibrage du servomoteur  
Il est u ʆȜȴȜɸǴ ɭɊʎɰ ǥǈȴȜǤɰǳɰ ȴe servomoteur  pendant l'installation, voir chapitre 6.4.8 
Montage de  l'adaptateur d'alimentation - point 31 

                                                                            
Test  
Il permet de  ʆǳɸʆǳɰ ȴǈ ȍɊȿǥʆȜɊȿȿǈȴȜʆǴ Ǭǳ ȴṅMo>ṁ uȴ ǳɸʆ ɭɊɸɸȜǤȴǳ Ǭǳ ʆǳɸʆǳɰ ȴe servomoteur , la 
signalisation sonore et les couleurs des LED sur le panneau frontal . 
Pour lancer  le test  il faut clique r sur l a saisie.  
!ɭɰȂɸ ǈʦɊȜɰ ǥȴȜɯʎǴ ɸʎɰ èMþÂąè il faut attendre 8 secondes pour actualisation de 
l'application . 
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èǴȜȿȜʆȜǈȴȜɸǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴṭMo> 
Elle rȂȎȴǳ ȴa ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ EHC en fonction des  ɭǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ Ǥǈɸǳṁ þɊʎʆǳɸ ȴǳɸ ǬɊȿȿǴǳɸ 
ǬǴȍȜȿȜǳɸ ɸǳɰɊȿʆ ǳȍȍǈǥǴǳɸ ǈʎ ǥɊʎɰɸ Ǭǳ ǥǳʆʆǳ Ǵʆǈɭǳ. 

                         

4.  SIGNALISATION SONORE DE L'UNIT N 

«ṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ȜȿȍɊɰȽǳ Ǭǳɸ Ǵʆǈʆɸ ǳʆ Ǭǳɸ ǬǳȽǈȿǬǳɸ Ǭǳ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ǚ 
l'aide d'un bip sonore  ȜȿɸʆǈȴȴǴ ɸʎɰ ȴǈ ǥǈɰʆǳ ȽȂɰǳ Ǭǳ ȴṅʎȿȜʆǴ.  

«ṅʎȿȜʆǴ ɸȜȎȿǈȴȜɸǳ ȴǳɸ Ǵʆǈʆɸ ɸʎȜʦǈȿʆɸ: 
¶ ǥɊȿȿǳʬȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǚ ɸɊȿ ǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳ 

o 3 x signal court   
¶ conne xion en cours et stabili ʆǴ Ǭǳ la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ṓɭɰǸʆ) 

o 5 x signal long  
¶ nouveau ǬǴȽǈɰɰǈȎǳ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ ṓǈȭɊʎʆ Ǭṭʎȿ nouv eau chargement Ṝ  le clapet 

ɸṅɊʎʦɰǳ ǚ ᶡᶠᶠ ểṔ 

o 3 x signal court  
¶ ɭɊɰʆǳ Ǭǳ ȴṅǑʆɰǳ ǳɸʆ Ɋʎʦǳɰʆǳ ǬǳɭʎȜɸ ʆɰɊɭ ȴɊȿȎʆǳȽɭɸ ṓɊʎǤȴȜ Ɋʎ ɭɊɰʆǳ Ƚǈȴ ȍǳɰȽǴǳṔ 

o 3 x signal long toutes les 3 minutes  
¶ demande de rechargement de combustible  

o 1 x signal long + 4x signal moyen  
¶ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ passe en mode veille  ṓǈʎǥʎȿ ǥɊȽǤʎɸʆȜǤȴǳ ȿṅǈ ǴʆǴ ǥȖǈɰȎǴ Ṝ le ǥȴǈɭǳʆ ɸǳ ȍǳɰȽǳ ǚ ᶠ ểṔ 

o 1 x signal long + 4x signal moyen  
¶ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ en panne  

o 1 x signal court toutes les minutes  
«ǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ ɸɊȿɊɰǳ ɭǳʎʆ Ǹʆɰǳ ǈǥʆȜʦǴǳṇǬǴɸǈǥʆȜʦǴǳ ǳȿ ǥȴȜɯʎǈȿʆ ɸʎɰ ȴṅȜǥɍȿǳ ɯʎȜ ɸǳ ʆɰɊʎʦǳ 
ɸʎɰ ȴṅǴǥɰǈȿ ɭɰȜȿǥȜɭǈȴ Ǭǳ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ.  
Si la signalisation sonore  ǳɸʆ ǬǴɸǈǥʆȜʦǴǳḼ les importants signales acoustiques ne seront pas 
ɸȜȎȿǈȴǴɸ ɭǈɰ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿḾ 
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5. SIGNALISATION LED  DE L'UNIT N 

«ṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ɸȜȎȿǈȴǳ ȴǳɸ Ǵʆǈʆɸ ǳʆ ȴǳɸ ǬǳȽǈȿǬǳɸ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de combustion au 
ȽɊʭǳȿ Ǭṅʎȿǳ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ «ME ȜȿɸʆǈȴȴǴǳ ɸʎɰ ȴǳ ǥɊɰɭɸ Ǭe chauffe. .  

L'EHC  est une ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǳȿʆȜȂɰǳȽǳȿʆ ǈʎʆɊȿɊȽǳṁ «ṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǬɊȜʆ ǬɊȿǥ 
ȿǴǥǳɸɸǈȜɰǳȽǳȿʆ Ǹʆɰǳ ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ ǚ ȴǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ «MEḼ ǳȴȴǳ ȿṅǈ ɭǈɸ ǤǳɸɊȜȿ ǬṅǸʆɰǳ 
ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ ǚ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳṁ >ǳɭǳȿǬǈȿʆḼ ǳȿ ȿǳ ȴǈ ǥɊȿȿǳǥʆǈȿʆ ɭǈɸḼ 
l'utilisateur perd des informations sur le processus  de combustion . 

L'ʎȿȜʆǴ signale (s'allume en permanence ): 
¶ Couleur grise ( sans couleur ) 

o ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ est en mode ralenti - clapet  ǳɸʆ ȍǳɰȽǴ ǚ ᶠể 
 
 
¶ Couleu r jaune (ǈȴȴʎȽǴǳ ǳȿ ɭǳɰȽǈȿǳȿǥǳṔ 

o ǈʎ ǬǴmarrage  dǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de combustion  
o ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǥǈɸɸǳ 

 
 
¶ Couleur verte ṓǈȴȴʎȽǴǳ ǳȿ ɭǳɰȽǈȿǳȿǥǳṔ  

o tǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǳ ȍɊȿǥʆȜɊȿȿǳȽǳȿʆ ǥɊɰɰǳǥʆǳ 
 
 
 
¶ Couleur rouge ṓǈȴȴʎȽǴǳ ǳȿ ɭǳɰȽǈȿǳȿǥǳṔ  

o ɸʎɰǥȖǈʎȍȍǴ - ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǴȴǳʦǴǳ 
 

 

LṅʎȿȜʆǴ signale (clignot e Ṝ ȭʎȽǳȴǴǳ ǚ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ ʦȜǈ =ȴʎǳʆɊɊʆȖ): 
¶ Couleur Jaune  (clignote)  
o au ǬǴȽǈɰɰǈȎǳ dǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ de combustion  
o ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǥǈɸɸǳ 

 

 

¶ Couleur verte  (clignote)  
o tǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǳ ȍɊȿǥʆȜɊȿȿǳȽǳȿʆ ǥɊɰɰǳǥʆǳ 

 
 
 
¶ Couleur rouge  (clignote)  
o ɸʎɰǥȖǈʎȍȍǴ - ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǴȴǳʦǴǳ 

 
 
 

 
L'ʎȿȜʆǴ ȜȿǬȜɯʎǳ ʎȿ ǬǴȍǈʎʆ ṓǥȴȜȎȿote  rapide ment ): 

¶  Couleur rouge  
o ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ en panne  
o servomoteur  en panne Ɋʎ ȿɊȿ ǳȿȎǈȎǴ 
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6. «uðþM EMð >ÂµåÂð!·þð Mþ ð>oNµ! EM è!>>ÂèEMµM·T 

6.1 Liste des composan ts      

                            

1. >ǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǳɸ ɰǴɸȜǬʎɸ 
de combustion  

2. ąȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ 
3. LED  
4.  Interrupteur de porte  
5. Servomoteur  
6. Adaptateur d'alimentation 24 V/DC   
7. Cǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ 
8.  NǥɰɊʎ ǚ ǥȖǈɭǳǈʎ µᶡᶠ 
9. Anneau de fixation du capteur ( ǤɊȠʆȜǳɰ 

du capteur ) 
10. >ȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ 

11. Attache plastique du servomoteur  
12. >ǑǤȴǳ Ǭʎ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ 
13. Vis M4x8 Ṝ 2x 
14. >ǑǤȴǳ pour  l'interrupteur de porte  
15. >ǑǤȴǳ ɭɊʎɰ ȴǳɸ ǬȜɊǬǳɸ «ME 
16. Vis M4x 20 Ṝ 1x 
17. >ȴǴ !ȴȴǳȿ ᶡ,5 
18. Rondelle de  fixation  du servomoteur  
19. Vis M4x6 Ṝ 2 x 
20.  Vis  M6x10 Ṝ 1x  
21. èɊȿǬǳȴȴǳ  ɦ ᶦ Ṝ 1x 
22. Joint   ɦ ᶦ Ṝ 1m
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6.2  èǈǥǥɊɰǬǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ 

TYPE I 

 

1

7

5

2

3

9

8

4

6

11

15

14

12

14

7



FR 

22  R o m o t o p   M a n u e l  d e  s e r v i c e  Suchdol nad Odrou, 25. 04. 2024 
 E H C  Ṝ E C O  H E A T I N G  C O N T R O L  
 

TYPE II 

 
 

1

7

5

2

3

9

14

6

4

15

11

7

6

2

8

12
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6.3  ðǥȖǴȽǈ Ǭǳ ɰǈǥǥɊɰǬǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ Mo> 

 
¶ T1 Ṝ ʆȖǳɰȽɊǥɊʎɭȴǳ Ǭǳ ʆʭɭǳ ṥ K Ṧ ṓǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǳɸ ɰǴɸȜǬʎɸ Ǭǳ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ) 
¶ T2 Ṝ capteur de ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ 
¶ SERVO Ṝ servomoteur de l'EHC avec ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǚ ʆɰɊȜɸ ɭɊȜȿʆɸ ᶢᶤ ĝṇE> 
¶ DS Ṝ ǳȿʆɰǴǳ ɭɊʎɰ ȴǳ ɰǈǥǥɊɰǬǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ 
¶ COM Ṝ ǥǑǤȴǳ Ǭǳ ɰǈǥǥɊɰǬǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ LED  

 

 

6.4  «Ȝɸʆǳ Ǭǳɸ ɊʎʆȜȴɸ ǚ ʎʆȜȴȜɸǳr  

                     

DS 

T1 

SERVO 

COM 

ADAPTATEUR 
D'ALIMENTATION 

 

SIGNALISATION 
PAR LED 

T2 

b¦a;wh 
D'ENREGISTREMENT 

EHC 

BLANC 

ROUGE 

BLANC 

VERT 

NOIR 
 

GRIS 
 

BRUN 

BLEU 

BRUN 

BLEU 

BRUN 

ADAPTATEUR 
D'ALIMENTATION 
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6.4.1 åɰǴɭǈɰǈʆȜɊȿ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ 
 

         
 

TYPE 
Longueur de courbure  

Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ 
poz. s  

NEMEA N  50 mm  

MONARO N  50 mm  

VUELTA  50 mm  

VULSINI  50 mm  

ECUADOR var. 3  50 mm  

ECUADOR var. 4  50 mm  

ASKJA  var. 5 70 mm  

SINEOS  50 mm  
 

 
I.  !ȭʎɸʆǳɰ ȴǈ ʆǳɰȽȜȿǈȜɸɊȿ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǳȿ ȍɊȿǥʆȜɊȿ Ǭʎ ʆʭɭǳ Ǭǳ ɭɰɊǬʎȜʆṁ 
II.  ! ɭǈɰʆȜɰ Ǭǳ ȴṅǳʬʆɰǴȽȜʆǴ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳḼ Ƚǳɸʎɰǳʷ ǳʆ Ƚǈɰɯʎǳʷ 

l'emplacement du coude.  
III.  fǈȜʆǳɸ ʎȿ ʦȜɰǈȎǳ ǚ ǈȿȎȴǳ ǬɰɊȜʆ ṓᶩᶠủṔ ǈʦǳǥ ʦɊʆɰǳ ɭɊʎǥǳṁ 
IV.  Mȍȍǳǥʆʎǳʷ ʎȿǳ ʦǴɰȜȍȜǥǈʆȜɊȿ Ǭʎ ɭȴȜǈȎǳṁ 
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6.4.2  Montage du capteur  Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ  
TYPE I    TYPE II 

  
 
1. Retirer le couvercle  
2. Le capteur de ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ  Ǭǳɸ ɰǴɸȜǬʎɸ Ǭǳ la combustion ǳɸʆ ɭɰǴɭǈɰǴ ṓɭȴȜǴṔ. 

Ensuite placer progressivement : 
- Joint  - profil circulaire  
- NǥɰɊʎ ǚ ǥȖǈɭǳǈʎ - position  p  
- =ɊȠʆȜǳɰ Ǭʎ capteur po sition r 

 
 

 
 
3. EǴʦȜɸɸǳr le bouchon . 
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TYPE I      TYPE II 
 

      
4.  Place r ȴǳ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǈȿɸ ȴṅǳɸɭǈǥǳ ɸȜʆʎǴ ǳȿʆɰǳ le corps de chauffe et le  
ǥɊʎʦǳɰǥȴǳ ǈɰɰȜȂɰǳṁ fǈȜre  ɭǈɸɸǳɰ ȴǳ ǥǑǤȴǳ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ Ǭǈȿɸ ȴṅǳɸɭǈǥǳ ɸȜʆʎǴ 
sous le bac ǚ cendre s par le trou du corps de chauffe.  
 

TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
5. uȿɸǴɰǳɰ le capteur de ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ  Ǭǳɸ ɰǴɸȜǬʎɸ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽǤʎɸʆȜɊȿ dans le manchon 
ǈɭɰȂɸ ȴṅǈʦɊȜɰ ɭȴȜǴǳ - po sition  s . Visser ǳʆ ɸǳɰɰǳɰ ȴǴȎȂɰǳȽǳȿʆ ȴṭǴǥɰɊʎ ǚ ǥȖǈɭǳǈʎ M10 (max. 
2Nm) . 
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6.4.3  Montage de l'interrupteur de porte  

 
TYPE I 

 
TYPE II 

 
6. EǴʦȜɸɸǳr le couvercle sous le bac ǚ cendres  (selon le type de produit).  Desserre r ȴǳ ǥǑǤȴǳ 

central (marron) sur l'interrupteur de porte ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭǳ ȴǈ ǥȴǴ !ȴȴǳȿ ᶡṁᶥṁ þȜɰǳr ȴǳ ǥǑǤȴǳ Ǭǳ 
ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ ǚ ʆɰǈʦǳɰɸ ȴǳ ʆɰɊʎ ǳʬɭɊɸǴṁ uȿɸǴɰǳr l'interrupteur dans le trou du 
corps de chauffe.  

 
7. åɰɊǥǴǬʎɰǳ Ǭǳ ɰǴȎȴǈȎǳ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ: 

- faire pivoter ( en vissant  ) le corps de l'interrupteur de porte - ɰǴȎȴǳɰ la position 
ɸɊʎȖǈȜʆǴǳ 
- rǴȎȴǳɰ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ Ǭǳ ȽǈȿȜȂɰǳ ǚ ǥǳ ɯʎǳḼ ȴɊɰɸɯʎǳ ȴǈ ɭɊɰʆǳ ǳɸʆ ȍǳɰȽǴǳḼ ȴṅǈʬǳ 
ǥǳȿʆɰǈȴ ɸǳ ǬǴɭȴǈǥǳ Ǭǳ 2 - 3 mm  

 

BRUN BLEU 

BRUN BLEU 
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!ɭɰȂɸ ǈʦɊȜɰ ȍǳɰȽǴ ȴǈ ɭɊɰʆǳḼ ȴṅǴʆǈȿǥȖǴȜʆǴ Ǭǳ la  porte doit Ǹʆɰǳ ʦǴɰȜȍȜǴǳṁ La 
ǤʎʆǴǳ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ ȿǳ ǬɊȜʆ Ǹʆɰǳ ǳȿ ǥɊȿʆǈǥʆ ɯʎṅǈʦǳǥ ȴǳ ɰɊʎȴǳǈʎ 
ȽɊǤȜȴǳṁ Mȴȴǳ ȿǳ ǬɊȜʆ ɭǈɸ ʆɊʎǥȖǳɰ ȴǳ ʆʎǤǳ ȍȜȴǳʆǴ Ǭǳ ȴṅȜȿʆǳɰɰʎɭʆǳʎɰ Ǭǳ ɭɊɰʆǳ! 
 

 
 

TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
8 . Serre r ȴǳ ǥǑǤȴǳ ǥǳȿʆɰǈȴ ṓȽǈɰɰɊȿṔ ǈʦǳǥ ȴǈ ǥȴǴ !ȴȴǳȿ ᶡḼᶥ ȍɊʎɰȿȜǳṁ ĝȜɸɸǳr les vis M4x8. Serre r 
ȴṅǴǥɰɊʎ µᶡᶢ. 
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6.4.4  µɊȿʆǈȎǳ Ǭǳ ȴṅʎȿȜʆǴ  Ǭǳ ǥɍȿʆɰɊȴe 
 

 
 
9. >Ɋȿȿǳǥʆǳɰ ȴǳɸ ǬȜȍȍǴɰǳȿʆɸ ǥǑǤȴǳɸ ǚ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ. 

TYPE I        TYPE II 

 
TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
10. ĝȜɸɸǳɰ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ dans l'espace sous le bac ǚ cendres  avec des vis M4x6 . 
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6.4.5  Montage du servomoteur  

 
 
TYPE I 

 
 

TYPE II 

 
 
11. Visser le support en plastique du servomoteur par le bas dans l'espace sous le bac ǚ 
cendres  Ǭǳ ȴǈ ɭȴǈɯʎǳ Ǭǳ ǤȴȜȿǬǈȎǳ ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭǳ ȴǈ ʦȜɸ µᶤʬᶢᶠ Ǭǈȿɸ ȴǳ ʆɰɊʎ µᶤ ɭɰǴɭǈɰǴṁ Eǈȿɸ 
ǥǳɰʆǈȜȿɸ ǥǈɸḼ Ȝȴ ǳɸʆ ȿǴǥǳɸɸǈȜɰǳ ǬṅʎʆȜȴȜɸǳɰ ʎȿǳ ɰɊȿǬǳȴȴǳ Ǭǳ ǤȴɊǥǈȎǳ Ǭʎ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ṓɰɊʎȴǳǈʎṔṁ 
«ǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ǬɊȜʆ ǈȍȍȴǳʎɰǳɰ ȴǈ ɭȴǈɯʎǳ Ǭǳ ǤȴȜȿǬǈȎǳ ȴɊɰɸɯʎṅȜȴ ǳɸʆ ȽɊȿʆǴ ɸʎɰ ȴṅǈʬǳ ǥǈɰɰǴ Ǭǳ ȴǈ 
commande d' ǈɰɰȜʦǴǳ ǬṭǈȜɰṁ 
 

 
12. èǳʆȜɰǳɰ ȴǳɸ ǤʎʆǴǳɸ ǳȿ ɭȴǈɸʆȜɯʎǳ Ǭʎ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ɭɊʎɰ ǬǴȍȜȿȜɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ. 
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13. Mett re  la ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ ɸʎɰ ȴǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰṁ åȴǈǥǳr la  ǥȴǴ sur le symbole Ṝ ẄȽǈȎȿǳʆȜǥ 
gear release ẅṜ 
 
TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
14 . >Ɋȿȿǳǥʆǳɰ ȴǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ǚ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ɭǈɰ ǥǑǤȴǳṁ µɊȿʆǳɰ ȴǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ɸʎɰ 
ȴṅǈʬǳ ǥǈɰɰǴ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽȽǈȿǬǳ ǬṅǈɰɰȜʦǴǳ ǬṭǈȜɰ. InɸǴɰǳɰ le servomoteur dans le attache  en 
ɭȴǈɸʆȜɯʎǳ ʦȜɸɸǴṁ 
åɊʎɰ ǴʦȜʆǳɰ ȴǳ ǬǴʆǈǥȖǳȽǳȿʆḼ le servomoteur ǬɊȜʆ Ǹʆɰǳ ȍȜʬǴ ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭṅʎȿǳ ʦȜɸ µᶦʬᶡᶠ ǳʆ Ǭṅʎȿǳ 
rondelle M6 ṁ ĝǴɰȜȍȜǳɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ Ǭǳ ȴǈ ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ ɸʎɰ ȴǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ. 
TYPE I 
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TYPE II 

 
 
15. Placer le levier de commande ǬṅǈȜɰ ǳȿ ɭɊɸȜʆȜɊȿ Ɋʎʦǳɰʆǳ ǳʆ Ƚǳʆʆɰǳ ʎȿǳ ǤʎʆǴǳ ɸʎɰ ȴǳ 
ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ɭɊʎɰ ǬǴȍȜȿȜɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ. 
TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
16. EǴɭȴǈǥǳɰ ȴǳ ȴǳʦȜǳɰ Ǭǳ ǥɊȽȽǈȿǬǳ ǬṅǈȜɰ ǳȿ ɭɊɸȜʆȜɊȿ ȍǳɰȽǴǳ ǳʆ mettre  ʎȿǳ ǬǳʎʬȜȂȽǳ 
ǤʎʆǴǳ ɸʎɰ ȴǳ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ ɭɊʎɰ ǬǴȍȜȿȜɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ. 
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TYPE I 

 
TYPE II 

 
 
17. èǳʆȜɰǳɰ ȴǈ ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ Ǭʎ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰṁ Placer ȴǈ ǥȴǴ sur la paroi d ǳ ȴṭǑʆɰǳ au -dessus 
de la signalisation  LED . 
 

6.4.6  µɊȿʆǈȎǳ Ǭǳ ȴǈ ɸȜȎȿǈȴȜɸǈʆȜɊȿ ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭǳ diodes LED  

 
18. uȿɸǴɰǳr la LED dans le trou ǬǴʆǳɰȽȜȿǴ ǚ ǥǳʆ ǳȍȍǳʆṁ Serre r la LED ǈʦǳǥ ȴṅǴǥɰɊʎ. 
TYPE I 

 
TYPE II 
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6.4.7  Installation Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰe 
 

    TYPE I     TYPE II 

 
 
19. Passer ȴṅǳʬʆɰǴȽȜʆǴ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ ǚ ʆɰǈʦǳɰɸ le joint  en 
caoutchouc dans le corps de chauffe . 

6.4.8  Montage de l'adaptateur d'alimentation  
 

TYPE I 

 
TYPE II 

 
 

 

20 . Passer  ȴṅǳʬʆɰǴȽȜʆǴ Ǭǳ ȴṅǈǬǈɭʆǈʆǳʎɰ ǬṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǚ ʆɰǈʦǳɰɸ le trou  en caoutchouc da ns 
le corps d e chauffe . Connecte r ȴṅǈǬǈɭʆǈʆǳʎɰ ǚ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ. 
21. ĝǴɰȜȍȜǳɰ ȴǈ ǥɊȿȿǳʬȜɊȿ Ǭǳɸ ǬȜȍȍǴɰǳȿʆɸ ǥǑǤȴǳɸ ǚ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ. 
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TYPE I       TYPE II 

 
 

22. uȿɸǴɰǳr ȴǳɸ ǬȜȍȍǴɰǳȿʆɸ ǥǑǤȴǳɸ Ǭǈȿɸ ȴǳ ɸʎɭɭɊɰʆ ǬǴʆǳɰȽȜȿǴ ǚ ǥǳʆ ǳȍȍǳʆ Ǭǈȿɸ ȴǳ ǥɊɰɭɸ Ǭe 
chauffe ou utilise r une sangle d'attache. Place r la bande de fixation au bas du produit . 
Installer le couvercle EHC (uniquement pour certains produits).  

 
 

 
23. «ṅʎȿȜʆǴ Mo> ǳɸʆ ȽǈȜȿʆǳȿǈȿʆ ǥɊȽɭȴȂʆǳ ǳʆ ɭɰǸʆǳ ǚ Ǹʆɰǳ ǤɰǈȿǥȖǴǳ ɸʎɰ ȴǳ ɸǳǥʆǳʎɰ ǚ ȴṅǈȜǬǳ Ǭǳ 
l'adaptateur d'alimentation . 
 

!>þuĝuþN «uNM 3 «ṭ!åå«u>!þuÂ· EHC  
24. Connecter l ǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ ǚ ȴṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳ Ṝ 3x signal  court  + 
ǬȜɊǬǳ ǥȴȜȎȿɊʆǈȿʆǳ ɸʎɰ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǚ ǥɍʆǴ Ǭǳ ȴǈ ɭɰȜɸǳ ǬṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ. 
25. Attendre la stabilisation  (10-15 secondes)  Ṝ 5x signal  long   
26. Jumele r l'application mobile et  ȴṅʎȿȜʆǴ Mo>Ḽ voir  2.3 Jumelage de l'application 
mobile et  ȴṠʎȿȜʆǴ Mo>. 
27. èǴȎȴǳr ȴǈ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ambiante  dans l'application  ʦɊȜɰ ᶾṜᶽṜᶿ èǴȎȴǈȎǳ Ǭǳ ȴǈ 
ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ǈȽǤȜǈȿʆǳ. 
28. ĝǴɰȜȍȜǳr le fonctionnement de l'interrupteur de porte : 
 - Ouv rir  la porte Ṝ 3x signal  court / le servomoteur  passe en position 100%.  
 - Ferme r la porte.  

 - èǴɭǴʆǳr ǥǳʆʆǳ ɭɰɊǥǴǬʎɰǳ ᶢ ȍɊȜɸ Ǭǳ ɸʎȜʆǳṁ èǳɸɭǳǥʆǳɰ ʎȿ ǬǴȴǈȜ Ǭǳ ᶡ ȽȜȿʎʆǳ ǈʦǈȿʆ ȴǳ    
ǬǳʎʬȜȂȽǳ ʆǳɸʆṁ  
 - ðȜ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ɰǳɸʆǳ ǤɰǈȿǥȖǴ ǚ ȴṅǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳ ɭǳȿǬǈȿʆ ɭȴʎɸ Ǭǳ ᶡᶠ 
minutes, le servomoteur ferme  la commande  ǚ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ ᶠểṁ Il faut ouvrir et 
ferme r la porte. «ṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ǈȍȍȜǥȖǳ ȴṅǴʆǈʆ ǈǥʆʎǳȴ ǬṅɊʎʦǳɰʆʎɰǳṇȍǳɰȽǳʆʎɰǳ Ǭǳ ȴǈ 
porte . 

13 13 3
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29. Dans  3.3 åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ṮµM·ą EM ðMèĝu>MṯḼ ɸǴȴǳǥʆȜɊȿȿǳr le type de 
programme en fonction de la conception du produit.  
30 . Tester les composants de l'application - ʦǴɰȜȍȜǳɰ ȴǳ ȍɊȿǥʆȜɊȿȿǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ 
automatique  visuellement et acoustiquement  
31. Effectuer le calibrage du  servomoteur . Pendant le calibrage  la porte du produit doit 
Ǹʆɰǳ ȍǳɰȽǴǳ ṇ ȴǳ ȴǳʦȜǳɰ Ǭǳ ǥɊȽȽǈȿǬǳ ǬṅǈȜɰ ǬɊȜʆ Ǹʆɰǳ ǳȿ ɭɊɸȜʆȜɊȿ Ɋʎʦǳɰʆǳ ǈʦǈȿʆ Ǭǳ 
ǬǴȽǈɰɰǈȎǳṁ Pour lancer l e calibrage , cliquez sur le point 3.3 åǈɰǈȽȂʆɰǳɸ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ 
(MENU DE SERVICE) . 
TYPE I 

 
TYPE II 

 
 - Le levier de commande du clapet  ǬṅǈȜɰ ɸǳ ǬǴɭȴǈǥǳ ǳȿ ɭɊɸȜʆȜɊȿ ȍǳɰȽǴǳ ǳʆ 
effectue  le calibrage  ǈʦǳǥ ʎȿǳ ǤʎʆǴǳ ǳȿ ɭȴǈɸʆȜɯʎǳ ɭɊʎɰ ǬǴȍȜȿȜɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ. 
 - !ɭɰȂɸ ʎȿǳ ʆǳȽɭɊɰȜɸǈʆȜɊȿ ṓǳȿʦȜɰɊȿ ᶦ ɸǳǥɊȿǬǳɸṔḼ ȴǳ ȴǳʦȜǳɰ Ǭǳ ǥɊȽȽǈȿǬǳ Ǭʎ 
clapet d'air se ǬǴɭȴǈǥǳ en position ouverte et effectue le calibrage  ǈʦǳǥ ʎȿǳ ǤʎʆǴǳ ǳȿ 
ɭȴǈɸʆȜɯʎǳ ɭɊʎɰ ǬǴȍȜȿȜɰ ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ. 
>ǳ ɭɰɊǥǳɸɸʎɸ ǳɸʆ ɰǴɭǴʆǴ ṓȴǳ ǥʭǥȴǳ ȍǳɰȽǳʆʎɰǳ-Ɋʎʦǳɰʆʎɰǳ ǳɸʆ ɰǴɭǴʆǴ Ǭǳʎʬ ȍɊȜɸṔ et dure environ 
3 minutes . 
 - Retour ner  ǚ ȴṅǴǥɰǈȿ ɭɰȜȿǥȜɭǈȴ Ǭǳ ȴṅǈɭɭȴȜǥǈʆȜɊȿ ȽɊǤȜȴǳ. 
32. Terminer  ȴǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǳʆ ȴǳɸ ɭǈɰǈȽȂʆɰǳɸ ɭǈɰ ȴǳ ǤȜǈȜɸ ʦɊȜɰ ᶾṜᶽṜ᷃ èǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǥɊȿȿǳǥʆǴǳ, en 
le ʆǴȴǴǥȖǈɰȎǳǈȿʆ ǳȿ ǈɰɰȜȂɰǳ-ɭȴǈȿ Ǭǳ ȴṅǈɭɭǈɰǳȜȴ ȽɊǤȜȴǳḼ ɭʎȜɸ ǳȿ ȴǳ ɸʎɭɭɰȜȽǈȿʆ Ǭǳ ȴṅǈɰɰȜȂɰǳ-
plan de l'appareil mobile.  
EǴɸǈǥʆȜʦǳr la fonction Bluetooth de votre appareil mobile. Cette action annule l e jumelage  
de l'appareil mobile et  ȴṅʎȿȜʆǴ Mo>. 
33. EǴǥɊȿȿǳǥʆǳɰ ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ de lṭǈȴȜȽǳȿʆǈʆȜɊȿ ǴȴǳǥʆɰȜɯʎǳṁ 

7. PREMI\RE MISE EN SERVICE OU D NMARRAGE 3 FROI D 

7.1 Avant la mise en service (chauffage ) 

1. VǴɰȜȍȜǳɰ ʆɊʎɸ ȴǳɸ ǥɊȽɭɊɸǈȿʆɸ ǥɊȿȿǳǥʆǴɸ. 
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2. ĝǴɰȜȍȜǳr ȴǈ ɭɊɸȜʆȜɊȿ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳṁ þɊʎʆǳ ȴṅǳʬʆɰǴȽȜʆǴ 
ȽǴʆǈȴȴȜɯʎǳ Ǭʎ ǥǈɭʆǳʎɰ Ǭǳ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳ ȜȿʆǴɰȜǳʎɰǳ ǳɸʆ ɭɊʎɸɸǴǳ ǚ ʆɰǈʦǳɰɸ ʎȿ ɬȜȴȴǳʆ ǳȿ 
ǥǈɊʎʆǥȖɊʎǥ Ǭǈȿɸ ȴǳ ǤɊȠʆȜǳɰ Ǭʎ ɭɰɊǬʎȜʆ. 

 
3. ĝǴɰȜȍȜǳɰ ȴṅǳȽɭȴǈǥǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴǈ ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ. 

TYPE I 

 
TYPE II 

 
4.  ĝǴɰȜȍȜǳɰ ȴǳ ȍɊȿǥʆȜɊȿȿǳȽǳȿʆ Ǭǳ ȴǈ ǥɊȽȽǈȿǬǳ Ǭʎ ǥȴǈɭǳʆ ǬṅǈȜɰ - ɭȴǈǥǳɰ ȴǈ ǥȴǴ 
ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ ɸʎɰ ȴe servomoteur  et tourner le levier de commande du clapet d'air en 
position ouverte (pos ition  C - selon le type de commande du produit ). 

 
5. EǴɭȴǈǥǳɰ le levier de commande du clapet  ǬṅǈȜɰ ǳȿ ɭɊɸȜʆȜɊȿ ȍǳɰȽǴǳ ṓɭɊɸȜʆȜɊȿ ! - 

selon le type de commande du produit) - ɰǳʆȜɰǳɰ ȴǈ ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ Ǭʎ ɸǳɰʦɊȽɊʆǳʎɰ. 
6. Branche r la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique de combustion EHC dans la prise - 3 x signal  

court + clignotement de la «ME ɸʎɰ ȴṅʎȿȜʆǴ Ǭǳ ǥɊȿʆɰɍȴǳ ǚ ǥɍʆǴ Ǭǳ ȴǈ prise de courant.  
7. Attend re la stabilisation  (10-15 secondes)Ṝ 5x signal  long . 
8.  Jumele r l'application mobile et  lǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ ǈʎʆɊȽǈʆȜɯʎǳ, voir  2.3 Jumelage de 

l'application mobile et  ȴṠʎȿȜʆǴ Mo>. 
9. uȴ ǳɸʆ ɰǳǥɊȽȽǈȿǬǴ Ǭǳ ȍǈȜɰǳ ʦǴɰȜȍȜǳɰ les fonctions de ȴǈ ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique 

par un technicien de service !  
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7.2  åɰǳȽȜȂɰǳ ȽȜɸǳ ǳȿ ɸǳɰʦȜǥǳ ṓǥȖǈʎȍȍǈȎǳ ɸǈȿɸ Mo>) 

!ɭɰȂɸ ǈʦɊȜɰ ȜȿɸʆǈȴȴǴ ȴǳ ȿɊʎʦǳǈʎ ɭɊǸȴǳ ǚ ǤɊȜɸ ǳʆ ȴṅǈʦɊȜɰ ɰǈǥǥɊɰǬǴ ǚ ȴǈ ǥȖǳȽȜȿǴǳḼ Ȝȴ ǳɸʆ 
ȿǴǥǳɸɸǈȜɰǳ Ǭǳ Ǥɰʒȴǳɰ ȴǳ ʦǳɰȿȜɸ ɰǴɸȜɸʆǈȿʆ ǈʎʬ Ȗǈʎʆǳɸ ʆǳȽɭǴɰǈʆʎɰǳɸṁ >ǳʆʆǳ ɊɭǴɰǈʆȜɊȿ ɸǳ ȍǈȜʆ 
sans la ɰǴȎʎȴǈʆȜɊȿ automatique de combustion EHC . 
 

1. Placer  ȴǈ ǥȴǴ ȽǈȎȿǴʆȜɯʎǳ ɸʎɰ ȴe servomoteur . 
 

TYPE I 

 
 
 TYPE II 

 
 

      
2. Placez le levier de commande du clapet  d'air en position ouverte (pos ition  C - selon 

le type de commande du produit ). ðȜ ʦɊʆɰǳ ɭɊǸȴǳ ǚ ǤɊȜɸ ǳɸʆ ǴɯʎȜɭǴ Ǭṅʎȿǳ ȎɰȜȴȴǳ 
verrouillable, il faut la laisser ouverte.  
 

3. «Ɋɰɸ Ǭǳ ȴǈ ɭɰǳȽȜȂɰǳ ǥȖǈʎȍȍǳḼ ȴǳ ɭɰɊǬʎȜʆ ǬɊȜʆ Ǹʆɰǳ ṥ mis en chauffe  ṥ avec une petite 
ɯʎǈȿʆȜʆǴ Ǭǳ ɭǳʆȜʆ ǤɊȜɸ ṓenviron 1/2 de la Consommation de combustible 
ɰǳǥɊȽȽǈȿǬǴǳ). Il faut laisser la porte entrouverte (environ 2 cm) pour que le joint 
de la porte ne ɸǳ ǥɊȴȴǳ ɭǈɸ ǚ ȴǈ ɭǳȜȿʆʎɰǳṁ Âʎʦɰir  ȴǈ ǥɊȽȽǈȿǬǳ ǬṭǈɰɰȜʦǴǳ ǬṭǈȜɰ ǈʎ 
maximum ( pos ition  C - selon le type de commande du produit Ṕṁ >ǳȴǈ ɭǳɰȽǳʆ ǚ ʆɊʎɸ 
ȴǳɸ ȽǈʆǴɰȜǈʎʬ Ǭǳ ɸṭȖǈǤȜʆʎǳɰ ǚ ȴǈ ɸʎɰǥȖǈʎȍȍǳṁ Le ǥȖǈʎȍȍǈȎǳ ȴǳȿʆ ǴʦȜʆǳɰǈ ȴǳɸ ǤɰȜɯʎǳɸ 
ɰǴȍɰǈǥʆǈȜɰǳɸ ȍȜɸɸʎɰǴɸ , les en dommage ments  sur  la peinture et des  ǬǴȍɊɰȽǈʆȜɊȿs 
Ǵʦǳȿʆʎǳȴȴǳs Ǭǳɸ ǈʎʆɰǳɸ ȽǈʆǴɰȜǈʎʬ. 

 

4.  èǳȽɭȴȜɸɸǳɰ ȴṭǑʆɰǳ avec la ɯʎǈȿʆȜʆǴ cȖǈɰȎǳ ǳȿ ǤɊȜɸ ǈʎʆɊɰȜɸǴǳ, voir tableau "FICHE 
TECHNIQUE" ). Il faut l aisser ȴǈ ɭɊɰʆǳ ȴǴȎȂɰǳȽǳȿʆ ǳȿʆɰɊʎʦǳɰʆǳ ṓǳȿʦȜɰɊȿ ᶢ ǥȽṔṁ «ǈ 
peinture se trouvant sous la porte doit pouvoir se durcir suffisamment . 




















